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tercio papa romanũs · qui ſtãs in
ſublimitate paſtoꝛali : requiſiuit
diabolũ q̃ndiu viuẽt r̟ñdit diabo
ius ꝙ ñ moꝛẽtur q uſqʒ celebꝛaſſʒ
in hierkm·qũ ãt pꝰea modico tẽ⸗

poꝛe intpoſito veniſſʒ ad q̃ndam
ecckiaʒ q̃ dicit hierłm ſe ĩducerʒ ·
ſub pedibꝰeius ſenſit mktitudinẽ
de monũ ⁊ moꝛtẽ adeſſe · Confiſus
aũt de dei mĩa licz eſſz ſceleratiſ .
ſinꝰ in pñtia oĩm ſuã malicia ; re

uelauit ⁊ pᷣſcindĩ iuſſit oĩa mẽbꝛa
qᷣbꝰdiabolo fuerat mãcipatꝰ ·⁊ vl
tra oĩa iſta iuſſit vt aĩalia vene⸗

noſa ponẽntur ĩ eiꝰ ſepuicro vt ð

uoꝛarẽt trũcum eiꝰ coꝛpis · qꝛ ve⸗

ro ex tãta otritione fuerat miam
oſecutus · oſſa eiꝰ ſudoꝛeʒ ſuauiſſi⸗
mũ emiſerunt cũ magno ſtrepitu
Ut etiã nunc qñ debʒ moꝛi ſũmus

pontifex illa oſſa ſtrepitũ ⁊ ſudo⸗
rem emittũt · ¶ Sexto eſt homici
dij cauſatiua · jn theutoma fuit qͥ
dam archidyaconꝰ q̃ ambiẽs epi
ſcopatũ collocauit lapidẽ g̊ndeʒ
ſuꝑ poꝛtã ꝑ quã epᷣs ingrediebat
oꝛatoꝛiuz bñdicte ůgims Marie ;
Dũ igit mane moẽ ſolito ĩgredẽ⸗
tur oꝛaculũ ad ſalutãduz btãm p

ginemlapis cecidit⁊ eo intfecto

archidya conꝰ loco ip̃iꝰ ep̃s ẽ oſe⸗
cratꝰ Pũ aũt facẽt ↄouiuiũ canoĩ⸗
cis ⁊ pꝛincipibꝰ · q̃daʒ deuotꝰ rap
tus ẽ coꝛã diuina pñtia ⁊ vidit vᷣ⸗
Sinẽ bñdictaʒ oſtẽdentẽ caput ſã
Sumolẽtũ Ep̃i iiliꝰ filio ſuo dicẽs
Fili adhuc recens ẽ ſanss capel⸗
lam nĩi ·⁊ iile hoĩcida crudet gau

Ambitio ;

det de digtate illiꝰ· Tũc filius vi⸗

dens eius huitoꝛẽ adeſſe ei iuſſit

vt pemptoꝛie eũcit aret ꝗũ igit
h 'ꝯ Ep̃o referꝛet coꝛã oĩbus ſubito

expirauit· ¶ Septimo ẽ abnega⸗
tionis di ĩchoatiaa · Fuit ĩ Cecilia

qᷓdaz Theophilꝰ noĩe·q̃ diiectꝰ ꝑ
vnũ E5̃m hõꝛabatur a cũctis · jlio
aũt moꝛtuo fuit ↄoſecratꝰ aliꝰ cui
erat Theophilꝰ odioſus · Qui ↄfu
ſionẽ ſuã ferꝛe nõ valens · yocauit
ð monẽ ⁊ ꝓmiſit ſe facẽ velle ſuũ
ſi eũ ad hõꝛem ⁊ dißtatez vellz ꝓ

mouere : facto aũt homagio ðmo⸗
m ·x xp̃o abnegato firmauerũt a⸗

miciciã · quã ilie ſuo ſanõne ſcrip
ſit ⁊ ſuo anulo ſigillauit · anð ad

ꝓcuratõnẽ demoms p̃dictis hõꝛi⸗
bus reſtituit · Pʒ inde coꝛde pun⸗

git diumitꝰ pñia ductus cũ fidu⸗
cia acceſſit ad mĩaʒ vpginis bñdi⸗
cte ⁊ reſolutꝰ ĩ tacrimas eiꝰ inter
ceſſione gł̃e filij ſui ẽ reſtitutus ·
Cũ aũt acriter eſſß redargutꝰ a pᷣ
gine tradidit ſibi ciroõphuz . qui
Suiter accipiẽs coꝛã omi ppło mi
raculũ enarꝛauit · Octauo ẽ moꝛ⸗

tis pꝛenũciatiua · Fuit q̃dam Gan
ftedꝰ noĩe qui electꝰ in Epᷣm toꝛ⸗

naceñ ·q̃ attẽdens ad piculi emi⸗

nentiã recipe noluit ſ fugiẽs · O⸗
bꝛeue tps in clara valle mip̃uit ·
Apparẽs ãt cuidã amico ſuo cui
in vita hẽ ꝓmiſerat · dixit ꝙ ſalua

tuserat · addens ſi fuiſſem de nu⸗
ro p̃latoꝝ eẽm de nũo dãnat ʒuz

De Amicicia ;
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Amicicia ·

Micicia dera multa bo⸗

na facit in nobis · Pꝛĩo eſt

moꝛtis liberatiua · Dicit

qᷓdaʒ comes fuit ĩ Mo⸗

ma · quĩ hñs vnicũ filiũ ip̃m ĩ moꝛ

te hẽdem oſtituit· Quo moꝛtuo fi
lius ſe male ſocietati vmẽs omĩa
bona ſua cũ tribꝰ amicis cõſũpſit
⁊ ſocijs ad ↄfuſionẽ ſuã · Sepaupe
ratus tandẽ ↄmiſit homicidiũet

rõne ſui Seneriſ fuit ſibi data ele

ctio · yel ꝙ ſuſpendẽtur · vel ꝙ da⸗

ret quinqʒ mar cas puri auri · jlle
aũt ofiſus de tribꝰ amicis quibꝰ
tot bona fecerat ˖⁊ cũ q̃bꝰ tantaʒ
hẽditatem ſuã oſumpſerat elegit
ſolutõnez auri⁊ mittens ꝓ pꝛinci
pali dixit · Nmice nũq te offendi
nec mãdatum tuũ otempſromne
qð tibi placuit opleui : nunqᷓ fatĩ

Satꝰ de tuo hᷣuicio ꝓ quo nec ia⸗
boꝛem moꝛteʒ vel piculum timui ;
dũmodo tibi poſſem ſatiſtacẽ oĩa
pulcra ioc alia q̃ poterã dabaʒ ti⸗

bi · omĩa bona mea tua erãt ·ſy
oẽs amicos meos dimiſi pꝛopter

te · æ ip̃ᷣos offẽdi p amoꝛis magtu
dine ˖doꝛm iẽdoꝛ comedẽdo · oꝛãdo
coꝛ meũ tecũ erat : Et ideo cuʒ tm̃

dilexerim te : rogo vt nũc oſtẽdag
amiciciã tradens qumqʒ marcas

ad liberatõnem meã · Cui ille · ſcio

ch vera ſunt oĩa q̃ dicis ·ſʒ plus te

neoꝛ mihi q; tibi : ⁊ ſum grauatus
fa milia ⁊ nõ poſſum tradẽ qð pe

tia · Sʒ vt nõ poſſim redargui de

inptitudmne · faciã tibi hãc gr̃am ·
vt cũ duceris ad ſuſpendendũ da

CCCCCCCCCC·

bo tibi vnũ pannũ q coopiantur
oculi tui· jllo recedẽte miſit ꝓ ſe⸗

cũdo · r expoſitis omĩbꝰ q̃ dixerat

pꝛimo dixit ſeðo · yera ſũt omĩa · ſʒ
qꝛ aun tradẽ nõ valeohãc gt̃am
tibi faciã ꝙ ſociabo te ad patibu⸗

lum · jlio recedẽte vocatꝰ ẽ terciꝰ

Cui pᷣponẽs omĩa ã dixit pꝛiore⸗

ſpondit terciꝰ vera eſſe oĩa · Ne

igit inFtus reputaret dixit ꝙʒ ſi

nõ eſſz alius qͥ ſibi vertẽt ſcalam

hoc facẽ ip̃e eſſʒ ꝑatꝰ ⁊ nõ tradẽ

quinq ; marcas : ſllo vero receden

te ĩ carcẽ flere icepit : ⁊ in doloꝛe

recoꝛdatꝰ eſt qũo ĩ teria ſua erat

vnꝰ bonus hõ qᷓ ex dilectõne pa⸗

rentũ ſuoꝝ ſy repᷣhendebat ma⸗

la ſua · licʒ ip̃e panꝝ curaſſ ·c ð ſaa

boĩtate ofiſus milit ꝓ eo⁊ facta
vera t huili recotione coꝛã illo
de omibus mak ſuis jlle ↄpatiẽs

q̃nqʒ marcas tradidit ⁊ eũ a moꝛ

te liberauit : Comes eſt deꝰ pi : co
mitatꝰ ſũt bona ſpũalia ·ſact̃a ec⸗

cleſie r oꝑa mĩe filius eſt hõ qui
adherẽs pctis homicida efficitur
imaginis dei · c ideo adindicatus

eſt moꝛti neſciẽs tempꝰ moduʒ et

ſtatũ · qꝛ vero oĩa bona diſſipauit
cũ tribꝰ amicis ſcʒ cũ mũdo ꝑen⸗

tibꝰ ⁊ diabolo ad iſtos recurꝛieĩ
moꝛte · Et pꝛimꝰ ſcʒ mũdꝰ dat tm̃

ſudariũ auferẽs om̃s hõꝛes · omĩa

bona tpalia oblitꝰ oĩm laboꝝ fa⸗

&toꝝ ꝓter eũ · Scðs amicꝰ ſcʒ p̃
ſentes aſſociãt vſqʒ ad patibuluʒ
ſepulture : Cerciꝰ amicꝰ ſcʒ diabo

lus 5ᷣtit ſcalã ·i· ſpema ſe ꝓmiſſaʒ



tuferendo gliam · xdãdo damna
tionẽ eternã · Quartus qui ẽ otẽp
tus eſt ip̃s qͥ eſt plenꝰ benitate
⁊ mĩa accedit ad otrituʒ exñteʒ ĩ
carcẽ pcti ⁊ ſibi quinqʒ vulnera
tradit ĩ redẽptionẽ ⁊ moꝛtis libe
ratõnẽ¶ Itẽ ad ideʒ ˖Fuerũt duo
milites ſũmo amoꝛe ocoꝛdes : Cuʒ
igit vn ) illoꝝ ognouiſſz ꝙ aliqui
moꝛteʒ alteriꝰ ꝓcurabãt ⁊ h ꝓdi
toneq̃libʒ nocte iſtũ ad iecũ ſuũ
ducebat · ⁊ indutus yveſtibꝰ illiꝰ q̃
hẽbat mimiciciaſ ꝓperabat ·q̃dã
igit nocte irꝛuẽtes emuli ⁊ 8cep⸗
ti mterfecerũt ñ emulũ ſed alinz .
Mane fcõ videĩt iſtũ viuẽ r aliuʒ
occiſuʒ ↄgnituz ⁊ punituʒ fuit ma

lum itloꝝ·⁊ laudata fidelitas mi⸗
litis q̃ moꝛi voluit vt amicũ libe⸗
raret · Niles vnus ẽ filiꝰdei · alter
eſt hõ · inuidi ſũt vij · pctã moꝛtkia
⁊ pꝛncipes eoꝝ : lectꝰ ẽ arboꝛ ĩ q̃
Adaz peccauit et in q̃ crucifixus
fuit xp̃s · yeſtis ẽ hũam̃taſ· Holuit

igit xp̃s occidi vt hõ viuẽt¶ Itẽ
ad idez · Fuerũt duo amici fideliſ⸗
ſim ' n vnꝰ vocabat Damianuſ
alter Phiſiacꝰ· Cũ aũt tirãnꝰ vei⸗

let vnũ occidẽ obtinnit vt poſito
vno in carcẽ ꝓ ioco ſuo poſſz ire

ad domũ ſuã qpꝛiã ⁊ oꝛdĩare ð fa⸗
milia ⁊ vxoꝛe ·⁊ niſi veniret ſtatu⸗
to tpe ⁊ hoꝛa · Samianꝰ amicꝰ eiꝰ
qui ĩ carcere remanebat interfi⸗
ceret᷑ ꝓ eo · Appꝓpinq̃nte vᷣo die ⁊

reuerſionis termĩo Phiſiacꝰ non

ↄparuita tiràno Pamianꝰ mole⸗

ſtabat qui rñdit ſe non diffidẽ ſz

Amicicia ·

ſummã ofidẽtiaʒ hĩe de ſocõ· Qui

hoꝛa ſtatuta ſubito ſibi ↄparuit ·
req̃ꝛens amici ereptionẽ ⁊ ſue ſẽ⸗

tentie executõʒ Cui ꝑcens jmpa⸗
toꝛ ꝓpt fidelitateʒ eiꝰ ⁊ eoꝝ ſocie

tati petijt applicarii¶ ¶ Scðo eſt

pauptatiſ ſubleuatiua : qꝗdã phũs
hũit q̃ndã amicũ pauperẽ ⁊ egro

tum · ſz pᷣm̃mia verecũdia ſuaʒ ne

ceſſitatẽ r egritudinẽ nolebat in

dicare illi· QLð8 ille cõpiens in ve⸗

ſte viliſſima eiꝰ domũ eſt igreſſo·
Et cõſiderans om̃s egritudĩes et

neceſſitates pecumã ⁊ oĩa medi⸗

cinalia occulte ſibi dimiſit ˖dicẽſ

cp ille nõ eſt amicꝰ qui nõ ſentit

⁊ ↄliderat doloẽs amicoꝝ · Imicꝰ

dines eſt filiꝰ dei· paup ⁊ egrotꝰ
eſt hõ qui erubeſcit ↄfitendo po⸗
ſtulare dei bñficiuʒ · Qð attendẽg

filiꝰ aſſumpto hitu viliſſmo nte

hũanitatis ingreſſus ẽ hoſpiciuʒ
vite p̃ſentis · c dimiſſis thezauris
ſue paſſiõis ⁊ ſalutiferis medica⸗

mẽtis ſactoꝝ oñdit ſenſiſſe tanq ;
verus amicus nr̃as pauptates ⁊

doloẽs · Fercõ eſt ifirmitatis cõ

paſſiua · Legit ĩ geſtis kargli ma⸗

gmñ ꝙ tempe regis Pipmi comes

auernie ⁊ vnꝰ miles iuerũt romã
⁊ in via firmãtes ſocietatẽ nõ ſo⸗
iũ inter ſe dilectõneʒ habueĩt · ſʒ
filij eoꝝ tãq ; frẽs fuerũt ·˖Bapti⸗
zati vero a papa fil io Comitis im

poſuit nomẽ Amelius ·⁊ filiũ mi⸗

litis vocauit Amicum ⁊ dãs eig
duos ciphos oĩno ſiłes ad ꝓpꝛia
firmata amicicia redierũt : ⁊ moꝛ
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Amicicia⸗

tuo pĩe : amici cĩues illius patrie
eũ de tota hẽᷣditate paterna tur⸗

piter eiecerũt Qð itle attẽdens

accepta vxdꝛe ſua in via acceſſit
Amelium vt eũ iuuaret : qu vero

Ameliꝰ audiuerat moꝛtẽ patris
Amici ꝑ aliã viã acceſſerat ad ↄ⸗

ſolãdum eñ · ⁊ ſic ambo erꝛãtes ĩ

vla ꝑ biẽnium ſe mutuo q̃ſiuerũt
Et qꝛ ꝓut płimuz in famoß ciuita
tibꝰ ſtant ꝓbi milites ambo iue⸗
runt ꝑiſms · ſʒNmeliꝰ p̃cedẽs de

dit tumcã ſtanti in poꝛta cuidam

pauperi vt poſſʒ reꝑire ſuũ ſociuʒ
A micũ qui ĩ veſperia ciuitatẽ in

grediẽs : ⁊ paupem interiogãs de

Imelio·qꝛ ambo erãt oĩno ſiłes

pauꝑ credit eũ deriſoꝛie loq̃ ·Cuʒ
aũt a gnouiſſz ꝙ Vmeliꝰ eſſz in ci

uirate : a mbo poſueft ſe in ſerunicõ

Regis eo inuẽto ˖Quia vero re
hẽbat vnã filiã pulcerꝛimã quam
amabat Ameliꝰ· Amicꝰ vero vo⸗

lens ire ad viſitandũ vxoꝛẽ ⁊ ad

oꝛdmãduʒ familiaʒ : dixit Amel io

vt nõ ofidẽt in Undericho milite

non coꝛrupto amoꝛe diligẽt filiã

regis : Es aũt recedẽte totũ oppo
ſitũ fecit Nmelius · Qꝛ x ognouit
carnaliter regis filiã · x h ' notifi⸗

cauit illi militi : tũc Anderichus
miles accuſauit Ameliũ coꝛã re⸗

ge · Et ſtatuto duello ad pur gan⸗
dũ crimẽ · interim veĩt amicꝰ ſuul

recupata tota terꝛa ſua ⁊ addu⸗
cta iuxta piſius ſua vxoꝛe r audi
to fcõ ab Alme ſio ad moꝛteʒ tur⸗

batus pᷣ doloꝛe flere cepit c mu⸗

tatis ĩdumẽtis miſit Ameliũ ad

domum ſuam clam · x ipᷣe ac ſi eſſʒ
Ameli⸗ ingeſſit ſe ad huiciũ · Be⸗
nit ſtatuta dies duelli · armantur

amboꝛx iurat Amicuſꝙ ip̃e non

violauerit Megis filiã · ſ UInde
richus aſſerit oppoĩtum ·Et facto

bello Underichꝰ pictus ẽ ⁊ moꝛ⸗

tuus · Qꝛ vero rex ꝓmiſerat ꝙ vin

centi daret filiã ſuã ˖dedit eã A⸗
mico ⁊ mittens ꝓ Amelio ·˖ veſti⸗
buſ mututis ꝓpis indum̃tis Ame
lius eã accepit vxoꝛẽ A̟micꝰ ve⸗

ro ad domũ rediẽs ˖ ognouĩt ꝑ ũõ⸗
ba vxoꝛis ꝙ Ameliꝰ iacens cum

ea ponebat enſem int᷑ ip̃m ⁊ eam

ne frangẽt fidẽ Amico·Tandem
Amicuſ lepꝛoſus efficitꝰ ⁊ ab vxo

re x hᷣuis er̃ ſuã hẽditatẽ expeili
Qui pᷣ̃ doloꝛe accepto cipho ſibi
dato a papa ad ciuitatẽ Amelij
gcceſſit ducẽs cabellas coꝛam

palla cio: p̃cepit Umeliꝰ dari iiii

lepꝛoſo panẽ ⁊ vinũ · ſʒnuncius vi
dens ciphũ oĩno ſiłkem cipho dñi⸗

ſtupoꝛe cõmotus retulit hꝰ Ame
lio · Qui ſurgẽs ⁊ ſtatim eũ agno⸗

ſcẽs· oſculãdo ⁊ flendo itroduxit
ad camerã ſuã · Qꝛ vero angeius
dñi p̃cepat in ſomnis vt ĩ ſanʒne
filioꝝ ſuonꝝ amicũ lauarʒ · jlle ma⸗

ne ↄſurgẽs · acceptis filijs cũ ma⸗

ximis laẽmis int᷑ficit ⁊ pauit bal

neũ· q' tauato ⁊ aſpſo dixit Ame
liꝰ · Sñe jhũ xpᷣe q̃ p̃cepiſti hoĩbꝰ
fidẽ ßuare ⁊ lepꝛoſos tuo pbo ſa⸗
naſti · ſana hũc cuiꝰ amoẽ ſangnẽ
fudi filioꝝ meoꝝ: qͥ lanatꝰ ⁊ mun⸗



datus indutꝰ eſt oplimis indum̃⸗
tis · Quẽ ggnoſcẽs filia regiſ ex õ

bis Amelij oſculãs ⁊ amplectẽs

pauit letiſſimũ feſtũ exñs ĩ conui

uio·pᷣ̃cepit vt poꝛtarẽtur filij ad

ma ioꝛẽ leticiã Amici : jʒ Amelius

ꝓhibebat · Cũ g victꝰ p̃cibus vxo
ris camerã ingredẽtur vt fleret

ſuꝑ filios vidit eos multũ ↄſola rĩ

ſimt᷑ · r gaudẽs pñtauit Amico ⁊

vxoꝛi : narꝛans mirackm fem̃et in

ſignũ huiꝰ cicatrices ad modũ fi

li rubei in collis eoꝝ appuett : ac⸗

cepta g8 pecunia ab Amelio re⸗

diens ad ꝓpᷣa· Landẽ rebelles ſi⸗
bi ſubiecit · r ꝓceſſu tpis cũ defũ⸗
cti eẽnt ambo · ſubito ĩ eodẽ ſepł⸗
cro ſunt inuẽtii ¶Atẽ ad idẽ . Nui
daz ſcũs hẽmitã t̃õgᷣãbat deũ vↄt

ſibi oñde ret meritũ paſſionis xp̃i
Pidit pꝛatũ pulceriimuʒ ⁊ in me⸗

dio vnũ infirmũ tãte feditatis ꝙ
dĩa mẽ bꝛa eiꝰcaderẽt · Quẽ cũ me

dicꝰ viſitaret : r̟ñdit ꝙ nõ curare

poſſz mſi ꝓ eo alter fideliſſimꝰ a⸗

micꝰ bibẽt amariſſimã medicinã
Affuit vnꝰ q̃ opatiẽs infirino me

dicinã recepit :⁊ ea recepta mfir⸗
m ẽ curatꝰ : Cũ g8ꝰ curatꝰ ⁊ amicꝰ
ſik icederẽt ꝑ pꝛatuʒ : ⁊ ĩ fine pꝛa⸗
ti eſſʒ pallaciũ · vidit fulgur egre⸗
di de pallacio ad deſtructõnẽ oꝛ⸗

bis · Cũ aũt angelꝰ dñi hẽmite vi
ſionẽ declararʒ ⁊ dixit ꝙ ĩ firmuſ
erat pctõꝛ coꝛtuptꝰ oĩ ſpẽ pctõꝛũ
Medicꝰ deꝰ pĩ· amicꝰdei filius q̃
bibit medicinã paſſionis acerbilſ
ſimã · õtute cuiꝰ ſumꝰ om̃a curuti

Amicicia⸗

⁊ ianua celi apta · Fulgura ãt ſãt

ira ⁊ iudicia di q̃ mũdũ deſtruũt

ꝓpi vitupia q̃ ei faciunt in Bñicis
diebꝰ feſtiuis¶Quarto eſt ho⸗

noꝛis vel hoẽſtatis amatiua · Me

fert Valeriꝰ ꝙ duo fuerũt ſe mu

tuo diligẽtes· Cũ aũt vnꝰ illoꝝ ſe

pe aliũ rogarʒ ð re ĩhoẽſta ⁊ ĩiu⸗
ſta · d ixit q̃ rogabatilige iuſti -

ciaʒ ⁊ hoẽſtatẽ · qꝛ vna ẽ tanqᷓ; cla

uis celi : altera tanqᷓ; domꝰ dei·et

ideo ñ acq̃eſcaʒ p̃ᷣcibꝰ tuis : tũc il⸗

le iratꝰ dixit · Quid mihi ꝓficit a⸗

micicia tua cũ nõ vis facẽ qð vo⸗

locũ amicoꝝ idẽ ſit velie ⁊ noile

Uũc rñdit rogatꝰ ꝓ 8o·Quid mi⸗

hi ꝓficit amicicia tua ſi ꝓ ea ali⸗

q̃d iniuſtũ vk ihoẽſtuz feceroicer

te mhil·ỹmo potiꝰ erit mihi noci

ua ꝙ; vtilis ·qꝛ ille ñ eſt amicꝰ ſed

ini micꝰ q̃ ad malũ ĩduciti Quin

to ẽ 8ᷣtractõm̃ obuiatiua Mefert
Valeriꝰ ꝙ cũ Platoni relatũ fuiſ

ſet ꝙ q̃daʒ diſcipłs eiꝰ ↄtra eũ di

xiſſʒ ⁊ feciſſʒ·jta ꝙ ꝑ teſtimoĩa cõ

ſtarẽt vera : rñdit Plato · Nõ eſt

credẽduz ꝙ iile me nõ amet quẽ
tãto tpe ſic fidetr amauijqꝛ ↄtra

naturã ẽ odire amãteʒ ⁊ hñfaciẽ⸗
tẽ libi · Sexto ẽ doloꝛis mitiga⸗
tiua Mefert pĩ alphõſus ꝙ duo

mer catoꝛes erãt · vnꝰ de egipto . ⁊
alt de baldaco agnoſcẽtes ſe no⸗

mine tm̃· jlle de baldaco egiptia⸗
cũ viſitauit ·a q receptꝰ hoꝛifice

⁊ feſtiuatꝰfirmãtes amiciciã ⁊ re

ceptis muneribꝰ . jlie de balda co

ad pꝛia ẽ reuerſus : ꝓceſſu tẽꝑis

.

E·



ätſit

kruüt
ficig

ſt ho⸗

Re
ſe nn

oſ ſe

Liiu

iuſli

p ch

liet

öcil
dt a⸗

5 p0·

olle

o nii

li⸗

cet

oti

0

1

kt

uil

UR

160

jeſt

uẽ
tta

ciẽ⸗

83˙
¹

07

no⸗

tla⸗

fice

te

A micicia⸗

egipciacꝰ ẽ depᷣdatꝰ paũꝑ efficit
Ut ſãpta fiducia ex amico iuit ad

baldacũ ⁊ p̃ᷣuẽtus nocte in domo

rumoſa q̃euit : dũ ãt in cĩtate fem̃

fuiſſz hoĩcidium · et actoꝛ ſceleris

v vias qᷓnctur: jſte inuẽtꝰ pᷣ mißia
ſui ĩfoꝛtunij ⁊ vite ofeſſuſ ẽ hꝰ ho

micidiũ feciſſe · ũqʒ ad patibłm
ducẽt ognitꝰ ẽ a baldaco·q̃ moꝛi

p̃eligẽs ꝓ amico clamãs ſe obtu⸗
lit Stis dicẽs · Ego ſuʒ q̃ hꝰ hoĩci⸗
diũ ppetraui ñ̃ ille · q̃ũc actoꝛ cri⸗
mĩs opũctꝰ vᷣitatẽ ofitẽdo vtroſ -
qʒ liberauit : Cui etiã moꝛtẽ judex
Stis remiſit · Mercatoꝛ de balda⸗

co ẽ filiꝰ dei mercatoꝛ de egipto
pctõꝛ . receptio ẽ incarnatio ioca⸗
lia ſũt ᷣtateſ: depaupatio pcti cõ

miſſio · hoĩcidij ↄfeſſio · ðſꝑacõ di⸗

ume mĩe quã tollẽdo xp̃us moꝛti
ſe obtulit ꝓ nobis ; ¶Septimo ẽ

nocum̃toꝝ defẽſiua Pnñ refert pĩ
Alphõſus ꝙ q̃daʒ introgauit ꝙt

amicos filiꝰ ſuus acq̃ſmiſſz ſibi ĩ

vita · Qui rñdit młtos : ui pĩ· M⸗
micꝰ ñ eſt q̃ amico ñ̃ ↄpatit in ne

ceſſitate ſed recedit ˖ᷣt g' ogno⸗
ſcas teamicũ ñ hĩe ſʒ potiꝰ inimi

cos · jõ accipe vitulũ moꝛtuũ q; in

ſacco icludas ⁊ vade ad om̃a aĩ⸗

cos ⁊ dic eis ſecret e ꝙ abſcõdãt
qm̃ occidiſti hoĩeʒ · queʒ ſi occktãt
⁊ recipiũt faciłr veri amici ſũt ·ſi
ãt illud reuelãt ⁊ nocum̃tuʒ p̃ſtãt
ſunt inimici : qð ⁊ fecett : amplius
eũ obiurgãtes cũ clamoc · Tũc re

diẽs ad pĩeʒ flens totũ dixit · Pẽ
om̃s inimici ſũt ·

qꝛ me cõfundere

voluett · Jũe pĩ · Pade ad vnũ aĩ⸗

tũ meũ q̃ʒ xl· annis mihi acq̃ſmui⸗;
tui dices ex pte mei q̃ cetis dixi

ſti· Qð cũ feciſſʒ · ille gaudẽs acce

pit vitulũ moꝛtunʒ ⁊ ſepeliuit ſe⸗

crete claudẽs hoſtiũ · Pĩ ẽ deꝰfi⸗

liꝰ pctõꝛ·cuiꝰ amici reputãt : mũ⸗
dus caro demoĩa q̃bꝰ ↄofũdimꝰ cõ

tinue ˖ verꝰ aĩcus ẽ ⁊p̃s q̃ ſepeli
uit pctã nr̃a ⁊ remittiti IMctauo

eſt delinq̃ntibꝰremiſſma - Mefert
Paleriꝰ ꝙ q̃daʒ iuueĩs acheneñ -;
exardẽs ĩ fulie pꝛicipis amoꝛẽ eã

oſculãs ei obuiãteʒ · vñ ĩdißta mẽ

eiꝰreq ; ebat vt capite puiret · cui
pꝛiceps· Si ilios q̃ nos ⁊ filiã no

ſtraʒ diligũt oñdẽtes ſiõ amoꝛia

ſic intficimꝰ quã penã dabimꝰini

micis nris . ↄpati dẽmꝰ iuuem⁊ ñ̃

furere ꝑ ĩiuſticiã otra eũ Mono
eſt ocoꝛdie ↄßᷣuatiua : refert Pale
riꝰ ꝙ q̃dã pꝛinceps fuit atheneñ

ũᷓ laceratꝰ ĩiurijs ⁊ cõuicijs irã ñ

oñdit ſʒ gaudiũ · Qð illi attẽden⸗
tes expuerũt ĩ eiꝰ faciẽ ·q : s tamẽ
ñ eſt paſſus occidi afilijs ſiue pa
rentibꝰ ſʒ dixit · Qũo ẽ verꝰ aĩcuſ

q̃ neſcit ſuppoꝛtare aĩci ſubitã fu
riã quã expedit ſuppoꝛtac · qꝛ iili

ſe pꝰea recognoſcẽtes ꝑcipiũt li

Satos ſe fuiſſe vincko duplici ſcʒ
amoꝛis ⁊ legalitatis qð ⁊ iſtis cõ

uemt q̃ ckpa recoguita ſe veilent

Pis maĩbꝰ interficẽ :·occurꝛit eis

rex cũ ſuis filijs dicẽs : nolite vo⸗

bis nocẽ · Qꝛ fruſtra fuiſſetis ami

ei ſi nõ pła ſuſtinuiſſeʒ q ;ᷓ inimicꝰ

⁊ ꝙ; ĩtuliſtis¶ Pecimo ẽ flitatis

oñſiua · Pñ dicit in li · de do ſpũſſ·
ꝙ quidaʒ habuit diſcipłm valde



dilectũ q̃ueʒ cũ multis docum̃tis

2 ſeruicijs oblisaſſet · dixit mgĩo
diſcipts · Pi eẽm diues vobis bo⸗

na ifinita facerẽ · Quẽ mgt ꝓbãs
ꝑ q̃ndaʒ incãtationẽ oñdit ſibi qꝙ

eſſz jmꝑpatoꝛ· q̃m mgt᷑ rogabat ot

ſibi ꝓmiſſuʒ implẽt qꝛ młta bñfi⸗

cia vacabãt ·qᷓ diſcipłs ſe ſciẽ ne⸗

ga bat · cui mgĩ · Pec oĩa vobis de

di ⁊ oĩa etiã auferã ·⁊ incãtatõne

ſufflata remãſit nud ·ꝯ Mgẽ ẽ deꝰ

Diſcipka eſt diues q̃ in pauptate
exñs ꝓmittit ⁊ ꝓponit ꝓ do facẽ

mirabilia ·7Aſſecutꝰ aũt Sdibꝰ ho

noꝛis ⁊ diuiciaꝝ : nec deũ nec xp̃i
paupeſ agnoſcit · jõ deꝰ q̃ dedit ⁊

dat omĩbꝰ oĩa · ip̃m finalit pꝛiuat
ad moꝛtẽ · Itẽ ad ið ·Quidã mg
fuit ĩ arte dimicatoꝛia hñs diſci⸗

pulũ vnũ valde dilectũ ·q̃ʒ cũ do⸗

cuiſſz ſufficiẽter omnẽ ſpẽm artis
illiꝰ 2 moð · dixit mgẽo ſuo ꝙ ſuꝑ
oĩa eũ ditigebat · ʒ ꝓbare volẽs
fecit duellũ pᷣconzare ˖Cũ ãt am⸗

bo bellũ ĩgreſſi fuiſſẽt cũ enſibꝰ

ad ludẽduz · dixit mgr̃ diſcipko · ro
go te vt nũc oñdas mihi verã a⸗

miciciã · vt velis eſſe victus ⁊ ego
victoꝛcũ ſis iuueĩs et ego ſenex ·
pbo te agilioꝛẽ eſſe · Cui diſcipks·
Rõ faciã qꝛ ſi te pituz vicero ꝑ⸗

petuũ acqᷣʒaʒ hõꝛeʒ : ⁊ jõ msr̃aleʒ
dictatez aſcẽdaz · Cui mgĩ · cur g
otra me duo veritis tu ⁊ ille q̃ re

tro te eſt· um g diſcipulus ſe p⸗
tiſſet magiſter enſe ſibi tibiã am

putauit dicens H̟unc ictuʒ mihi
adhuc ᷣuaui· nec te docturũ quo

uſq ; fidelitatẽ tuã ꝓbaſſeʒ ⁊ qꝛ ĩ .

fidek fuiſti tibiã ꝑdidiſti⸗
De Amoꝛe·

Moꝛ ẽ q̃dꝛuplex · Pꝛimuſ

eſt ꝑfectiſſimꝰ · De q; ĩfra

de caritate ¶ Scðs ẽ de

ceptiuꝰ De qꝰ ĩfra de mũ

do ! Tereiꝰ ẽ oſũptiuꝰ q̃ eſt amoꝛ

ꝑentũ nobis młta mala faciẽs ·
Pꝛio eĩ eſt eccłkie deſtretõ ñ ie⸗

de vij · do·ſſ· ꝙ q̃daʒ noĩe Llexan
der dixĩt ꝙ deꝰ a p̃latis abſtulit

filios ·ſʒ diabolus dedit eis nepo

tes qꝝ dilectio ẽ vt pix ꝓhibenſ
vpᷣtute ; ſpũſſãcti a naue ecckieEſt
etiã cathena diaboli q̃ tra hũtur
⁊ ligãtur interdũ boĩ ¶ Scðo eſt

pene accumulatĩa · vñ narzat Vm

bertꝰ ꝙ qͥdã abbas moꝛiẽs roga
bat moãchos vt ꝓ eo ſuũ nepotẽ
eligerẽt ˖qð cũ feciſſẽt ⁊ abbatiã

pacifice poſſidẽt deãbulabat per

ituz in ꝙ erat fons puicer : imꝰ
vñ andiuit voces lacrimabik geĩ

tus · Cũ igit ſub aſtrictõne paſſio
nis xpᷣ̃i requirẽt vt ĩtimarʒ q̃d h⸗

eſſz · rñdit· Ego ſuz aĩa tui auũculi

q̃ inextinguib ini ardoẽ ĩ hac pita

gq̃ eruciar ˖ Qꝛ rogaui vt tu mihi
ſuccedẽs ĩ hac digtate · nã ſũ me

§ o eſt odibile ꝙ onus angelis i⸗

poꝛtabile ſuꝑꝝ humeros pueri po⸗
nat · ꝙ caſtu ſux baculũ arundi⸗

neũ fundat · Et qñ cłicꝰ ꝓpter pa
rẽtes xpᷣm dimittit q̃ vere ſũt mi

mici ·Nam tunc judas eſt ⁊ re ⁊

nomme qui pꝛopter parentum
gmiciciam diſſipat ea que ſunt
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